[
-Tﬂ Customar nvolce Addiess {2] Remarks DELIVERY NOTE
. Magna PT S.p.A. Our |D number: @) Mo,
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2049723
70026 Bari Your 1D no.... ! Dote
ITALIEN 1T04886850728 12.04.24
6] Supplier {6}  Frelpht {7) Dalivary (vaslly) Involce
" SN 91011364 pald | [unpoid| |Ralioadedr fcarrier gy
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freloht aoide [l vaiide
Daimlerstrafie 49-53 Sl s bl 426 e
70825 Korntal-Milnchingen E:”:“E {81 Dote
TI0) Vour el 1111 Your Order No.oee TTG1, Add el Datals (120, QU Dapartomunt oo | - (121 Oreer ] T4l Or Ref e
411 550002762706 Harr Keller, Max
5.01.21
[19]___Shipment Melod___ [peia(z0junpaid] _ [21) Packing C I Masks 123] “Total Walght kg N2
DHL Freight G look oross ngk
mbH X | below KR 315 237
125) Shipping Address Tlage of enload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via del Clclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
i {21 (281 . (29) Deseription {30} 31 {40) Custemer Hemarks
(Pos) - {21) Packing n Quentity | UM Quaniity +/- | Rematks
Delivery:
1 | 900.9.0817.50 84000 | Pi
800.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 80/TBA-520945 3215 R- 800 | Pi
Batch number 270002
2/TBA-501568 Getrag
2/TBA-520922 AQ806 A
KUETRE+FMAGEL sl u
AROCTUTAZIONE MERCE
Quantita djchiarata: 6 ‘O CD
Quantita e{fettiva: L\
Tipo Imbatliaggio: 2 {ﬁ(
Quantita Irhbaili; s|JF & =
Cnnfcrmitélalle scheded'imballo: Vl; ;‘y_h"gn:f"{:',_} #
Data conirpllo: / < Cftrb;“_”- ': il .Aﬁi‘::“m e
Firma S ®l ZI "S- Pons "'“‘*g- S
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lfe;»,ﬁ S Coa |
1= SH i 3§ :3@»
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i i ql!ai ffi-a‘n
{421 Gpods Inwards Remarks {43} Quantily Chack (44}  Quality Chask {461 Recalver 146] Invaice Chack
Date ——
iNamar
o,




S

Ordine di Trasporto / Transport Order

ok

-
Sender / Mittente VAT-D-No. / N° parfita VA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DATMLERSTR. 48
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

BRI ALDTHN g e b oo,
BURAPED AV &Y G =—
12-JAN-2021 A LA AT A=
177451731905 ‘

Golleclion address / Indirizo del luogs di carico {di ritiro)

Order Code / Ordine ¢ rasporio

RNM-ER-1805399 *%*% EURAPID *%%¥

Gonsignes / Deslinalario VATID-Ho. / N° pariita WA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

EngaYuni ditrasporto
CprrCes
et
o,
Doz sl

cthers
Daﬂri

O Ungleared

Eaxes unpal

D gzl non pagal
u‘uly unpaid
dir, dog.
nor pag.,

i fbila DT, FREIGHT GMBH
nunsdoganat RENNINGEN

EXW

Terminal address /
Inditizzo terminale

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+4% / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

Dellvery address / Indirlzza di consegna della merce

Additora] transport insurnce
Assiourazions complementzre

Oy O

Curency/  Velus forinstrance /
Valuta Valore da assictirare

Terminal reference /
Numero di dossTer

0121010026629

No

Customer's relerenca/
Riferiment] de) cliente

TMP=TNW-235753

Terminal di arrivo
Terminal de deslination

BART

Contact fel.
Numera telefonico

+ 39 / 80 5315811

Quanhity
Cuanh

Packing Description of goads
Imballaggle  Descriziong della marce

Marks and numbers
Marche & numerj

Tarlfla doganale

Customstarif number Gross welght fn kg

Valug {wilh currency)

Pesn lorc Inkg Valore {con valuta)

PARTS
PARTS

80X60X80

80X60X80 3 |ZH

438.0

EX WORKS

Dim. % nx

1.150w

0.00 w

Payahla weighl in kg
Pesa tassabile n kg

438.00

Totel gross welght In kg
Totale peso fordo in kg

438.0

Special conslgaments / Richleste paricotar]

Speci! instructions / fstruzioni particolari

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210115
2049723-2049688,

DIMENSIONS (LWH): 3X B0X60XB80Cm

SHIPM.NR. 415578 IMP-INW-235753

Enclosures / Allegali

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Delivery to consignes IMPORTANT Acconting to GWR, trarspont dameges have ta be noted abhBirkiltreca H]
Ritfro dal mitiente Consegna al destinatario onder {POD) epon delivery of the consipnment. Damagas nat visibo ext awsaould
ntified [ writing 1o ihe responsible EUADCONNECT terminat within 7 .L?l 6 G
Dalp /Dala Datef Data
Time f Orario Time/ Orarlo 4
Drivers signature / Fima dell'autista Consigness signature Consignee's name in block letters B
Firma de) destinatario Nome dl ¢hi firma in stampatello E

“Ricevuto\con i¥erva di

vetifica suqoalicilemaEntsg”

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCQNMNECT conslgnments.

Tutte le spoadizion] EUROCONNECT sono vincelate alle Condizion! Generali di trasporto EUROCONNECT



